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hamda qimmatbaho bo‘lmagan metallardan tayyorlangan mahsulotlarga qo‘yiladi. Badiiy va 

pardozlash ishlarida yasama toshlar maqsadida keng qo‘llaniladi.  

Zargarlik  buyumlarini  tayyorlashda bir qancha qo‘shimcha materiallardan ham foydalaniladi. 

Masalan, ushbu jarayonda qo‘llanadigan munchoqning ham bir qancha turlari mavjud. Xorazm 

shevalarida munchoq minǯiq shaklida ishlatiladi. 

Kümüš minǯiq, qizil minǯiq, qara minǯiq, jaman minǯig‘i, ilan šäklli minǯiq shular 

jumlasidandir.  

Kümüš minǯiq - kumush munchoq arab tilida ةنَامَُج ٌ - jumona deb nomlansa, fors-tojik tilida 

  xarsa, muhrayi simin degan nomlar bilan yuritiladi. Yaman munchog‘i arab tilda -نيميسٔ ه رهم  هزرخ  

ةعَأزَج جٌعأزَج  ٌ , - jaz’a, jaz’, fors tilida  ينمئه رهم–muhrayi yamaniy deb atalgan.  

Ilon shaklli munchoq arab tilida ةعد و  ٌ – vad’a, fors tilida  رامٔه رهم يهام شوگ– 

go‘shi mohiy, muhrayi mor atamalari bilan yuritilgan.  

Qora munchoq arab tilida ةجََبسَ  ٌ –sabaja, fors tilida  هبش هايسٔه رهم– muhrayi  

siyoh, shaba nomlari bilan atalgan. 

Xulosa sifatida shuni aytishimiz mumkinki, Xorazm shevalarida hozirda foydalanilayotgan 

zargarlik leksikasi adabiy  tilda qo‘llaniluvchi leksikalarga yaqin turadi. Zargarlik texnologiyasining 

rivojlanishi esa buning sabablaridan biri sifatida qaraladi. Biroq Xorazm shevasida adabiy tilda 

qo‘llanilmaydigan leksikalarni ham uchratishimiz mumkin. Ushbu leksikalar tilshunosligimizda 

tadqiq qilinishi lozim bo‘lgan masalalardandir. 
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Annotation. This article describes some morphological features found in the dialect of 

representatives of the Kipchak dialect living in the Denov district. As we know, representatives of the 

"ǯ"-speaking dialect entered Central Asia, i.e., the territory of present-day Uzbekistan, first as part of 

Genghis Khan's army, and then after Shaibani Khan's accession to the throne. Representatives of the 
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Qarluq dialect and the Tajik language. In our small study, we discussed some of these effects. 
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Oʻzbek shevalarini tasniflashada Surxondaryo viloyat shevalari lahjalarga boʻlinmasdan 

barcha hududi “ǯ”lovchi oʻzbek shevalari guruhiga kiritilgan vas hu nuqtai nazardan oʻrganilgan. 

Polivanov, Borovkov, Reshetov tasniflarida ham “ǯ”lovchi guruh sifatida ajratiladi. Surxondaryo 

viloyati hududiga Qipchoqlar XI asrda koʻchib kelishi boshlangan. XII-XIII asrda esa Chingizxon 

qoʻshini bilan kirib kelgan qipchoq-oʻzbeklari oʻzlarini moʻgʻul deb atashgan va qoʻshin bilan Oʻrta 

Osiyo boʻylab tarqalishgan. Rashididdinning keltirgan ma’lumotlariga koʻra qoʻshinda jaloyir, tatar, 

merkit, barqut, saljuvut, qoʻngʻirot, qiyot, sulduz, oʻngut, boyovut, bahrin singari turk-qipchoq 

urugʻlari bor boʻlgan [Дониёров, 1968:12]. Surxondaryo viloyatining barcha tumanlarida qipchoq 

lahjasi vakillari Denov tumanida qipchoqlarning qoʻngʻirot, juz (yuz), nayman, doʻrmon, jovlivoy, 

qiyot, kenagas, koʻr, pirsoʻydi//pirshayx, cheilaki, jovgoʻshti, noʻgʻoy, olchin, mojar, jaloyir, laqay, 

oyinli, karsagan urugʻlari yashaydi. Denov qipchoq guruh shevalarida egalik, koʻplik 

qoʻshimchalarida quyidagicha uchraydi.  

Egalik. Egalik kategoriyasini hozil qiluvchi qoʻshimchalar oʻzbek adabiy tili bilan bir xil boʻlib,  

tovushlarning old va orqa qatorligi bilan koʻp variantlilikni hosil qiladi. Qipchoq lahjasida asosiy 

qoʻshimchalarva ularning koʻrinishlari qariyib 60ga yaqin ularning miqdor jihatda koʻp boʻlishiga 

sabab shevada ohangdoshlikning mavjudligi, oʻzak va negizlarning qattiq va yumshoq holatga ega 

boʻlishi kabilar bilan izohlanadi [Ражабов,19961:65]. Denov qipchoq shevalarida ham egalik 

qoʻshimchalari adabiy tildan koʻp variantliligi bilan farqlanadi.  

Asos 

Unlilar bilan 

tugaganda 

Undoshlar bilan 

tugaganda 

Misollar 

Birlik Koʻplik Birlik Koʻplik  

Lablan-

magan 

unlilar 

Old q-r -m 

-ƞ 

-si 

-miz 

-ƞiz 

-läri 

-im 

-iƞ 

-i 

-imiz 

-iƞiz 

-läri 

- keldim, - ishimiz 

- keldiƞ, - ajtiƞiz 

- ečkisi, - üjläri 

Orqa q-r -m 

-ƞ 

-sï 

-mïz 

-ƞïz 

-larï 

-ïm 

-ïƞ 

-ï 

-ïmïz 

-ïƞïz 

-larï 

-qïldïm, - qïγanmïz 

- qïldïƞ, - qïldïƞïz 

- qojï, - qojlarï 

Lablangan 

unlilar 

Old q-r -m 

-ƞ 

-si 

-miz 

-ƞiz 

-lari 

-üm 

-üƞ 

-ü 

-ümüz 

-üƞüz 

-läri 

-sözüm, -özümüz 

-sözüƞ,  

Orqa q-r -m 

-ƞ 

-sï 

-muz 

-ƞuz 

-larï 

-um 

-uƞ 

-u(ï) 

-umuz 

-uƞuz 

-larï 

-qolum, -qolïmïz,  

-qolïƞ, -qolïƞz, -q 

  Denov qipchoq guruh shevalarida lab garmoniyasi saqlanmagan. Ammo 

elementlari kam boʻlsa ham uchraydi. 

 

Birinchi shaxs koʻplikda bazan qoʻshimchalarning oxirida jarangsizlashish kuzatiladi: -miz ~ 

mis, -mïz ~ mïs, -imiz ~ imis, -ïmïz ~ ïmïs. Qipchoq lahjasidagi koʻp variantlilik oʻgʻuz lahjasida 

ham mavjud.  Shevada jarangsiz p undoshi egalik affikslari qoʻshilganda jarangli b undoshiga oʻtadi: 

sop ~ säbi, top ~ tābiƞ, ip-ǯip ~ ǯibiƞ, gap ~ gäbim. Singarmonizm qonuni saqlangan sheva boʻlgani 

uchun qipchoq guruh shevasida -niki affiksi variantlari bilan (-niki, -nïqï, -diki, -dïqï, -tiki, -tïqï) 

qoʻllanadi: ularniki ~ vulardïqï, umarniki ~ umardïqï. Ba’zi qipchoq shevalari boʻlgani kabi Denov 

shevasida ham -lar, -larning affikslari hurmat ma’nosini ifodalamaydi, bu tahlit hurmat ma’nosini 

ifodalash qarluq guruh shevalarining xususiyati hisoblanadi: qip. Ätäm räjändä qaldï, mä:limnär 

keldi; qar. ājimlär piširdilar.   

Grammatik son kategoriyasi. Oʻzbek adabiy tilida koʻplik qoʻshimchasining bitta -lar shakli 

mavjud boʻlib, shevalarda bu qoʻshimchaning variantlari bor. Ma’lumki qadimgi turkiy tillarda va 

eski oʻzbek tilida otlardagi grammatik koʻplik ma’nosi, asosan, -lar, -lär affiksi orqali ifodalangan. 
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Oʻrganilayotgan hudud qipchoq guruh shevalarida singarmonizm hodisasi saqlanganligi sabab koʻplik 

qoʻshimchasining -lar, -lär, -nar, -när, -la, -lä varinatlari mavjud. Qipchoq guruh shevasida a, ï, o, u 

unlilari bilan tugagan va tarkibida q, γ, x undoshlari qatnashgan soʻzlarga koʻplik qoʻshimchasining -

lar shakli, ä, e, i, ö, ü unlilari hamda q, γ, x undoshlari qatnashmagan soʻzlarga esa -lär ba’zi 

shevalarda -ler shakli qoʻllanadi. otalar~atalar, bäčälär, äkälär, kemalar~kämälär. Denov qipchoq 

guruh shevasida koʻproq Laqaylar shevasi m, n, ƞ tovushlaridan keyin -lar qoʻshimchasi qoʻshilganda 

adamnar, me:männär shaklida talaffuz qilinadi. A.Mamatqulov Sherobod shevasida 

tiqinglar~tïγïƞmar, boʻlinglar~bonar, teringlar~teriƞär kabi fe’llarda koʻplik qoʻshimchasining -ar, 

-är shakli qoʻshilgan deb ma’lumot beradi [Ўзбек халқ шевалари морфологияси,1984:16]. Loyliq 

qishloq doʻrmon shevalarida yoshi kattalar nutqida dehqonlar ~ dïjqānār, qopqonlar ~ qāpqānnār 

koʻrinishida uchraydi. Bunday qoʻllanish Shimoliy Tojikiston shevalarida ham qayd qilingan. 

Namangan viloyatining Yangqoʻrgʻon, Sherobod tuman shevasida z, l, m, š, r, n, ƞ  tovushlaridan 

soʻng  -dar, -där affiksining qoʻllanishi Denov qipchoq guruh shevasida ham mavjud: toshlar ~ 

tāšdar, mollar ~ māldar, qizlar  ~qïzdar kabi. X.Alimurodov Surxondaryo Qoʻngʻirot shevasida 

mavjud boʻlgan men olmoshiga -lar affiksining qoʻshilishi ya’ni mennär (däjrädä süv köp vönnän 

mennär ötišim qïjïn) shakli mavjudligini ta’kidlaydi. Biz oʻrganayotgan hudud qoʻngʻirotlari nutqida 

bu hodisa kuzatilmadi. -aq, -aγ affiksi ham Denov ǯ-lovchi shevalarida kuzatilmadi.  
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